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ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 11 / Enclosure 11 
 (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท / Stamp Duty THB 20) 

 
 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค 
Proxy Form C  

 

 
  เขยีนที ่                                         

                                                                          Written at  
 

                          วนัที ่        เดอืน           พ.ศ.              
                                  Date    Month     Year 

 
(1)  ขา้พเจา้                         สญัชาต ิ                           อยู่บา้นเลขที ่                                                       
      I/We                           Nationality     Address  
     ถนน                                           ต าบล/แขวง                             อ าเภอ/เขต                                                      
      Road                           Tambol/Kwaeng    Amphur/Khet 
      จงัหวดั                                       รหสัไปรษณยี ์                                                                                                                                   
      Province            Postal Code 

      ในฐานะผูป้ระกอบธุรกจิเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั                                                                                      
     As the custodian of 

 (2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั เนชัน่ กรุป๊ (ไทยแลนด)์ จ ากดั (มหาชน) 
Being a shareholder of Nation Group (Thailand) Public Company Limited    

โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม  หุน้  และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั          เสยีง  ดงันี้ 
Holding the total amount of shares and have the rights to vote equal to  votes as follows: 
   หุน้สามญั  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                  เสยีง  
        ordinary share  shares and have the right to vote equal to                votes 

   หุน้บุรมิสทิธ ิ หุน้   ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                  เสยีง 
        preference share shares and have the right to vote equal to                 votes 

 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระของบรษิทักไ็ด ้รายละเอยีดตามส่ิงท่ีส่งมาด้วย 9) 
Hereby appoint (The shareholder may appoint an independent director of the company as a proxy as detailed in Enclosure 9.) 

   1. ชือ่            นายอภวิุฒ ิ ทองค า                    อายุ    62     ปี  อยู่บา้นเลขที ่    27 ซอยอนิทามระ 37 แยก 2                        .                                               
Name  Mr. Apivut Thongkam  , Independent Director and Chairman of the Audit Committee. Age 62 years, residing at 27 Soi 
Inthamara 37, Junction 2,  
ถนน                                                      ต าบล/แขวง           ดนิแดง                   อ าเภอ/เขต       ดนิแดง                  .                 

 Road                                                    Tambol/Khwaeng    Din Daeng             Amphur/Khet    Din Daeng 
จงัหวดั            กรุงเทพมหานคร                รหสัไปรษณยี ์ 10400                  หรอื           
Province      Bangkok                           Postal Code           10400                  or 
 

  2.  ชื่อ                     อายุ             ปี   อยู่บา้นเลขที ่                                                     .                                 
                       Name                                                          Age        years , residing at                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
                       ถนน                                                            ต าบล/แขวง                               อ าเภอ/เขต                       .                               
                       Road                                                           Tambol/Khwaeng                               Amphur/Khet   
                       จงัหวดั                       รหสัไปรษณีย ์               
                       Province              Postal Code          
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คนใดคนหนึ่งเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ า ปี 2568            
ในวนัองัคารที ่29 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. ผา่นสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์ (E-AGM) เพยีงรปูแบบเดยีวเทา่นัน้ โดยถ่ายทอดจากหอ้งประชมุของส านกังานของบรษิทั 
หรอืทีพ่งึจะเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

As my/ our proxy where only one of them may attend and vote on my/ our behalf at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders on 
Tuesday, April 29, 2025 at 14.00 P.M., will be held by electronic meeting (E-AGM) channel only broadcasting live from the meeting room of the company's 
office or such other date, time and place if the meeting is adjourned. 

 

(4)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้บัมอบฉันทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้น้ี ดงัน้ี 
I/We authorize the proxy to attend the meeting and vote as follows: 
    มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดทีถ่อืและมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได้ 
        Grant my/our proxy the rights to vote in accordance with the total number of shares held and entitled to vote. 
 มอบฉนัทะบางส่วน คอื 
        Grant my/our proxy the rights to vote partially as follows: 

 หุน้สามญั                                               หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                              เสยีง 
      Ordinary share:                                      Shares and having the rights to vote equal to                                votes. 

 หุน้บุรมิสทิธ ิ                                           หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                              เสยีง 
      Preference share:                                    Shares and having the rights to vote equal to                              votes. 

     รวมสทิธอิอกเสยีงลงคะแนนไดท้ัง้หมด                                             เสยีง 
            Totaling                                                          votes. 

 

(5)     ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้บัมอบฉันทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้น้ี ดงัน้ี 
          I/We authorize the proxy to attend the meeting and vote as follows: 
 

วาระท่ี   1 รบัทราบเรื่องท่ีประธานฯ แจ้งเพื่อทราบ 
Agenda 1   To acknowledge the Chairman’s notifications 

          (ไมม่กีารลงคะแนนในวาระนี้ / No casting of votes in this agenda) 
 
วาระท่ี   2  พิจารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจ าปี 2567 ซ่ึงประชมุเม่ือวนัท่ี 19 เมษายน 2567 
Agenda 2   To consider and adopt the minutes of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders held on April 19, 2024. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  

 
 
วาระท่ี   3 รบัทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษทัฯ ส าหรบัปี 2567 
Agenda 3   To acknowledge the operating results of the Company for the year 2024.     

          (ไมม่กีารลงคะแนนในวาระนี้ / No casting of votes in this agenda) 
 
วาระท่ี   4 พิจารณาอนุมติังบฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุน ส าหรบัรอบระยะเวลาบญัชี ส้ินสดุ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2567 
Agenda 4   To consider and approve the Company’s statement of financial position and statement of comprehensive income for  
                   the fiscal period ended December 31, 2024. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  
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วาระท่ี   5 พิจารณาอนุมติังดการจดัสรรก าไรสทุธิเป็นทุนส ารองตามกฎหมายและงดจ่ายเงินปันผลจากผลการด าเนินงานประจ าปี 2567 
Agenda 5   To consider and approve the suspension of the allocation of net profit as legal reserve and the suspension of the  
                   dividend payment from the operational results for the year 2024 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  

 
 
 

วาระท่ี   6 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 6   To consider and approve the re-election of directors to replace those retiring by rotation 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   เหน็ดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด                     เสยีง 
        Approve the election of the entire Board of Directors,                                                votes 

   เหน็ดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการรายบุคคล ดงันี้ 
        Approve the election of the individual certain directors as follows: 
 
 

                   6.1  ช่ือกรรมการ : นายสมชาย   มีเสน 
6.1  Name of Director : Mr.Somchai  Meesen 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   เหน็ดว้ย                          เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง   งดออกเสยีง เสยีง 
            Approve                          votes      Disapprove votes  Abstain votes 

 

 6.2  ช่ือกรรมการ : นายชยัสิทธ์ิ  ภวูภิรมยข์วญั 
6.2  Name of Director : Mr. Chaiyasit  Puvapiromquan 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   เหน็ดว้ย                          เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง   งดออกเสยีง เสยีง 
            Approve                          votes      Disapprove votes  Abstain votes  
   
 

วาระท่ี   7 พิจารณาอนุมติัการก าหนดค่าตอบแทนของกรรมการของบริษทั และคณะกรรมการชุดย่อย ประจ าปี 2568 
Agenda 7    To consider and approve the determination of the remuneration of the Company’s directors and sub-committees for  
 2025 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  
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วาระท่ี   8 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้ผูส้อบบญัชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบญัชีประจ าปี 2568 
Agenda 8    To consider and approve the appointment of the auditors and the determination renumeration of the auditor fee for 2025 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  

 
 
วาระท่ี    9 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda  9  To consider other business (if any) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
      The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
      The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

  เหน็ดว้ย                              เสยีง   ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง เสยีง 
      Approve                            votes       Disapprove votes Abstain votes  
 
 
 

(5)      การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 
If the proxy does not vote in accordance with my/our voting instruction specified herein, such vote shall be deemed incorrect and is not made on 
my/our behalf as the shareholder. 
 
 

(6)     ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลง
มติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In the event that I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any agenda, or in the event that the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in the event that there is any amendment or addition of any 
facts, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy may see fit in all respects. 
 

 
กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนัน้ เวน้แต่กรณทีีผู่ร้บัมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตามทีข่า้พเจา้ระบุในหนังสอืมอบฉนัทะ 

ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in accordance with my/ our 

voting instruction specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 

ลงชื่อ......................................................................................ผูม้อบฉนัทะ 
(......................................................................................) 

Signed                              Grantor  
 
 

ลงชื่อ.....................................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
       (....................................................................................) 
Signed                                                                           Proxy 
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หมายเหตุ / Remark 
1. หนงัสอืมอบฉนัทะแบบ ค นี้ใชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้อืหุน้ทีป่รากฏชือ่ในทะเบยีนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและ

ดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
 This Proxy Form C is used only by any shareholder whose name is recorded in the shareholder register as a foreign investor who has appointed a custodian in 
Thailand as trustee of the shareholder’s shares. 

2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสอืมอบฉนัทะ คอื 
The following evidence must be enclosed to the proxy form: 
(1) หนงัสอืมอบอ านาจจากผูถ้อืหุน้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) เป็นผูด้ าเนินการลงนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทน 

 A power-of-attorney granted by the shareholder to the custodian authorizing the custodian to sign the proxy form on the shareholder’s behalf. 
(2) หนงัสอืยนืยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกจิคสัโตเดยีน (Custodian) 

A letter confirming that the authorized signatory of the proxy form is licensed to operate the custodian business. 
3. ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งมอบใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้้รบัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยก

คะแนนเสยีงได้ 
A shareholder who appoints a proxy must appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split his/her votes to different proxies to vote 
separately. 

4. วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชดุ หรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
In the agenda relating the election of directors, the entire group of nominated directors, or any individual nominated directors, can be elected. 

5. ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีร่ะบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามาระระบุเพิม่เตมิไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสอืมอบฉนัทะแบบ ค ตามแนบ 
In case there are additional agenda items other than those specified above, the shareholder may fill in the Attachment to Proxy Form C as enclosed. 

6.       โปรดแสดงหลกัฐานแสดงตนตามทีร่ะบุไวใ้นเงื่อนไข หลกัเกณฑ ์และวธิปีฏบิตัใินการเขา้ร่วมประชมุ รายละเอยีดตาม สิง่ทีส่่งมาดว้ย 8 
 Please present evidence as specified in Conditions, Rules and Procedures to Attend the Meeting Enclosure 8. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


